
1.1 

ZMLUVA O POSKYTOVANÍ STRAVY Č. 2/J3/2023 

uzatvorená podľa ust. 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

Dodávateľ: 

Sídlo: 
Zriaďovateľ: 

Štatutárny zástupca: 

IČO: 

DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 

IBAN: 

Osoba oprávnená jednať v 

realizačných záležitostiach: 

Telefonický kontakt: 

E-mail. adresa: 

Osoba oprávnená jednať v 

zmluvných záležitostiach: 
Telefonický kontakt: 

E-mail. adresa: 

Článok I. 
Zmluvné strany 

LIKAVA — centrum sociálnych služieb 
Likavka 9, 034 95 Likavka 
Žilinský samosprávny kraj 

Ing. Katarína Húsenicová 

00647781 
2020591419 
nie je platcom DPH 

Štátna pokladnica 

SK 56 8180 0000 0070 0048 8685 

Ingrid Cigaňáková 

044/4305832 
ingrid.ciganakova(8©vuczilina.sk 

Simona Vávra 
044/4305838 
simona.vavra(dvuczilina.sk 

(ďalej v texte zmluvy len ako „Dodávateľ“) 

1.2 Odberateľ: 

Sídlo: 
Zapísaný v: 

Zastúpený: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 

IBAN: 

Osoba oprávnená jednať v 

realizačných záležitostiach: 

Osoba oprávnená jednať v 

zmluvných záležitostiach: 

Telefonický kontakt: 

E-mail. adresa: 

GRIF plus, s.r.o. 
Oravická 87, 027 12 Liesek 

Obchodný register Okresného súdu Žilina 

p. Marián Revaj 

36 44 2003 
2022166927 
SK 2022166927 
ČSOB a.s. Námestovo 

SK10 7500 0000 0040 0346 2145 

p. Martin Hrubý 
0903 153 419 
p. Marián Revaj 

0905 133 237 
revajmaros(0 grifplus.sk 

(ďalej v texte zmluvy len ako „Odberateľ“) 

(ďalej spolu len ,„„ zmluvné strany“)



Článok II. 
Predmet zmluvy 

2.1 Touto Zmluvou sa Dodávateľ zaväzuje poskytnúť stravu Odberateľovi a Odberateľ sa zaväzuje 
Dodávateľovi uhradiť náklady skutočnej odobratej stravy. 

Ň Článok III. 
Cas, spôsob a miesto odberu stravy 

3.1 Dodávateľ sa zaväzuje pripravovať stravu (hotové jedlá) výlučne pre Odberateľa, v rozsahu: 
obed v požadovanom počte. 

3.2 Dodávateľ pripravuje hotové jedlá na základe ním vypracovaných jedálnych lístkov, zodpovedá 
za kvalitu a množstvo vydávanej stravy aza vydávanie stravy hygienicky nezávadným 
spôsobom. Poskytovanie stravy podľa tejto zmluvy bude zabezpečené a vykonávané hygienicky 
vyhovujúcim spôsobom v súlade s požiadavkami vyhlášky MZ SR č. 533/2007 Z. z. o 
podrobnostiach a požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania. 

3.3 Vydávanie stravy pre Odberateľa sa uskutočňuje v jedálni Dodávateľa. 
3.4 Dodávateľ je povinný vydať stravu Odberateľovi po predchádzajúcej objednávke stravy. Stravu 

si Odberateľ objedná osobne u zodpovednej osoby Dodávateľa alebo písomne na vrátnici 
Dodávateľa 

- pre zabezpečenie stravy na pondelok až piatok vopred do 8:00 hod. predchádzajúceho 
dňa. 

3.3 Odhlasovanie stravy je Odberateľ povinný vykonať osobne alebo telefonicky u zodpovednej 
osoby Dodávateľa, bezodkladne, ako sa o prekážke neumožňujúcej odobrať objednanú stravu 
u Dodávateľa dozvedel. 

Článok IV. 
Odplata za služby 

4.1 Za preukázateľne počty odobratých jedál za príslušný mesiac vystaví Dodávateľ Odberateľovi 
faktúru. Dodávateľ doručí faktúru Odberateľovi do konca kalendárneho mesiaca nasledujúceho 
po mesiaci, za ktorý sa vystavuje faktúra s lehotou splatnosti do 30 dní odo dňa doručenia 
faktúry Odberateľovi. Ak sa Odberateľ z odberu jedla včas neodhlásil, alebo si jedlo neprevzal 
v čase na to určenom - považuje sa za skutočne odobraté. 

4.2 Cena poskytnutej stravy v rozsahu: obed je v sume 3,60 Eur. 
4.3 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu stanovené príslušnou platnou 

legislatívou. V prípade, že faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti daňového dokladu, 
resp. budú v-nej uvedené nesprávne, alebo neúplné údaje, je Odberateľ oprávnený túto faktúru 
a jej prílohy vrátiť pred uplynutím lehoty jej splatnosti Dodávateľovi. 

4.4 Opravenej alebo novej faktúre plynie nová 30 dňová lehota splatnosti odo dňa jej opätovného 
doručenia Dodávateľovi. 

4.5 V prípade omeškania s úhradou sumy predpísanej faktúrami, je odberateľ povinný dodávateľovi 
zaplatiť poplatok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy, za každý deň omeškania až do 
Jej úplného zaplatenia. 

  

  

 



Clánok V. 

Záverečné ustanovenie 

5.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu a je uzavretá na dobu určitú do ukončenia prác 
vyplývajúcich zo Zmluvy o dielo č. 3/D29/2022 — „LIKAVA — centrum sociálnych služieb — 

modernizácia práčovne“. 

5.2 Pred uplynutím doby, na ktorú bola táto zmluva uzavretá, môže zmluva zaniknúť aj 

a) vdôsledku písomného odstúpenia ktorejkoľvek zo zmluvných strán od zmluvy v prípade 

podstatného porušenia tejto zmluvy, ktoré zahfňa predovšetkým opakované porušenie práv 

a povinností zmluvných strán podľa tejto zmluvy, 

b) na základe dohody zmluvných strán o odstúpení od zmluvy, 
c) na základe doručenej písomnej výpovede druhej strane. Vypovedať zmluvu možno len 

v dvojmesačnej výpovednej lehote, pričom výpovedná lehota začne plynúť od prvého dňa 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola doručená písomná výpoveď druhej zmluvnej 
strane. 

5.3 Práva a povinnosti zmluvných strán, pokiaľ nie sú vymedzené touto zmluvou, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami príslušných všeobecne záväzných predpisov platných a účinných na 

území Slovenskej republiky. 

5.4 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

odo dňa nasledujúceho po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv a na webovom sídle 

Dodávateľa v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

5.5 Túto zmluvu možno meniť len písomne, formou dodatkov podpísaných oboma zmluvnými 

stranami. 

5.6 Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto dohody budú riešiť osobným 

rokovaním o možnej dohode. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi 
zmluvnými stranami na základe tejto zmluvy sa riadia slovenským právnym poriadkom. 

Prípadné spory, o ktorých sa zmluvné strany nedohodli, budú postúpené na rozhodnutie vecne 

a miestne príslušnému súdu podľa sídla odporcu. 

5.7 Ak je, alebo sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné alebo neúčinné, nedotýka sa to 

ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré ostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v tomto 

prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné, resp. neúčinné ustanovenie novým ustanovením 

platným, resp. účinným, ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému ekonomickému 

účelu ustanovenia neplatného, resp. neúčinného. Do tej doby platí zodpovedajúca úprava 

všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky 

5.8 Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 

5.9 Zmluvné strany prehlasujú, že zmluvu uzatvárajú bez nátlaku, slobodne, že vyjadrenie ich vôle 

je dostatočne určité a zrozumiteľné, že zmluvu si prečítali a sú s ňou oboznámení a na znak 

súhlasu s jej obsahom ju oprávnení zástupcovia zmluvných strán vlastnoručne podpísali. 

V Likavke, dňa: V Likavke, dňa: 

Za Dodávateľa: Za Odberateľa: 

Aa 9 a nive: 9.9. 

Ing. Katarína Húsenicová p. Marián Revaj 

Riaditeľka konateľ 

LIKAVA — centrum sociálnych služieb GRIF plus, s.r.o.  


